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Töpörtyüs pogácsa
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CLUB-EXTRABiS és RIZABADIE
szivarkapapir és hüvely 
á l l a n d ó a n  kapha t ó :

Freyberger Adolf és
wieni cég -------------- . magyarországi szivarkapapir és hüvely raktárában

Budapest, VI. kerület, Gróf Zichy Jenö-utca 15. szám.

Csak nagybani eladás!

DUNAPARTI EDÉNYÁRUHÁZ
HORVÁT JÓZSEF, IV,, Ferenc József-rakpart 5.
Porcellán, üveg, zománcozott edények és háztartási 

cikkek, teljes konyhafelszerelések

ven déglő i és kávéházi edények raktáron.
— Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek! — 

■ Figyelmes kiszolgálás! ■■

„FORTUNA46
ingatlan forgalm i iroda Győr, 

Varga-utca 4 szám.*
Van szerencsém az igen tisztelt vendéglős, szállodás, kávés, 
korcsmáros és föpincér urak becses tudomására hozni 
hogy fenti cim alatt közvetitöirodát nyitottam. Irodám az 
egész országban a legelőnyösebben és legmegbizhatóbban 
közvetít eladásra vagy bérbe vendéglőt, szállodát, kávéházat, 
korcsmát, büffét, cukrászdát, füszerüzletet, mindennemű ipari 
vállalatot, valamint földbirtokok szőilöbirtokot, családi házat, 
bérházat és mindenféle ingatlant. Tisztelettel:

Popovics Illés.

V endéglősök, korcsm árosok és  
kávésok figyelm ébe!
Üveg és porcellán áruk 
nagy választékban é« ere
deti gyári áron kaphatók

ifj. G rünwald mór
üveg és porcellán nagy raktárában
Budapest, IV. Ferencz József-rakpart 6. sz.
(a Ferenc József-hid közelében.)

Szállodát, éttermet, kávéházat, sörcsarnokot
kerti helyiséggel, táncteremmel egybekötve, házzal vagy anélkül

megvásárolok vagy bérbe veszek
nagy vidéki városban vagy a fővárosban.
Csak tulajdonosoktól kérek részletes ajánlatot.

BARY JÓZSEF Kaszinó-szálló tulajdonos EGER.

KASS-fogadó, Szeged,
Szinház-tér, Stefánia-park mellett.
Minden kényelemmel berendezett 60 szoba. Kőz- 
pontifüté.v Hideg melegvíz szolgáltató minden szobá
ban. Fürdőv»l ellátott szobák — külön fürdők. Lak
osztályok 2—3 szobával. Előkelő nagy étterem. Pilseni 
s rház. - - Nagy fényes kávéház. — Villamos megálló.

FOGAK ES FOGSOROK
Singer Gyula
Budapest, Rákóczi-ut 38., I. em. 3.

Aranykoronák, szájpadlás nélküli műfogak fogtömések, fog- és 
gyökérhuzások teljesen érzéktelenül Vidékiek 48 óra alatt kieié- 
gittetnek. Vendéglősök és pincérek 20°/O kedvezményben része

sülnek 20 év óta fennáhó műtermemben. __

30

Popper Mór és Lipót 
bornagykereskedők Telefon: József 59—78

Uj, hitelesített 
vörösréz ürmértékek, parafadugók, kénlapok.

Borszivattyuk, gum m icsövek stb. p incegazdasági cikkek legjutányosabban kaphatók 
Telefon József 115— 15 szám . NAGY IGNACZ B udapest VII, Kroly-körut 9.



XIX. évfolyam. Budapest, 1922. január 1. 1. srcám

Előfizetési á ra k :
Egy évre . . . .  200 K
Fél év re............... 120 „
Egyes szám . . .  10
M. k. postatakarékpénztár 

számla 38.990. sz.
FOGADÓ Szerkesztőség és 

kiadóhivatal:
Bpest.VlIi., Gyulai Pál-u. 9.

Lapmegjelenés:
minden hó 1-én és 15-én

------ . Magyar Vendéglős
í i i  .

Az „Orsz|í<gjo>S'^en d é g l ő s  E g y e s ü l e t "  h i v a t a l o s  k ö z l ö n y e

J  j
Boldog ujeVét Kívánunk.

Ezzel =i szokásos köszöntéssel ideijük mi is 
olvasóinka az újév küszöbén, noha natívon jól 
tudjuk, hogy a ( boldog -szó most csak üres szó. 
mely nem azt fejezi ki, ami van, liánéin azt. ami
nek lenni kellene.

Máskor derűs arccal, vidám lélekkel találkoz
nak ilyenkor az emberek, most komor arccal s 
gyanakodó lélekkel néznek egymásra. Máskor kis 
ajándékokkal kedveskedik ilyenkor egyik a má
siknak, most mindegyik a másik elől akarja el
kapni betevő falalj át. Másnak a szemében keres
sük a szálkát, a magunkéban még a gerendái 
sem vesszük észre.

mely hivatalos közegek alig palástolt kapzs ságú- 
nak szekatúrája, miért épen ezt, ami ellen pedig 
csak egyetértéssel és közös erővel leltei sikeresen 
védekezni.

Időszerűvé teszi a közös védekezést az en
gedélyek revizionáiása s még inkább a honpol
gárságnak megállapítása, melynek célszerűtlen 
tormáját már azok is belátták, kik korábban fe
lekezeti szempontból a törvényt 20 évre vissza
ható erővel felruházni jónak tartották, aminek 
folytán sok érdemekben megőszült családfői és 
jó magyar embert szakítanak ki nemzetünk kap
csolatából, ha idejekorán nem találják meg a 
cc 11 évesztelt élj ár ásó k h elv esi > i 1 ősét

Sivár kilátás, szomorú való!
Kiveszett belőlünk az igazi felebaráti szeretet, 

de (annál jobban erői veti rajtunk a gyűlölkö
dés. Képtelenek vagyunk magunkat alávetni a 
közérdeknek, hanem csak a saját hasznunkat ke
ressük. Futunk múló élvezetek után s úszunk 
piszkos áradatok mérges gyönyöreiben.

Közéletünket utálatos nyavalyák gyötrik. Per
sze imindezt könnyű a veszteit háború s a kom- 
munizmfus rovására Írni, pedig az antiszemitiz
mus s a keresztények és keresztyének versengése 
sokkal régibb keletű Mostani betegségünk leiszá
zados felekezeti neveltetésünknek iohománya s 
igazán nem azon ijedi csodálkoznunk, hogy mind
ez bekövetkezett, hanem azon kellene csndáíkoz- 
nunk, ha mindez be nem következett volna.

Hiszen bölcsőnktől kezdve más-más nevelés
ben részesültünk, iskolában egymás mellé nem ke
rültünk, mindegyik iskola más szellemben nevelt, 
más célt szolgált, hál hogyan lehetne hazánkban 
egyetértés, békesség?

S ami áll az egészre, áll az a részekre is!
A vendéglősök, korcsmárosok slb. szőkébb 

társadalmában szintúgy ott találjuk az egyenet
lenség üszkét, mint az egész magyar társadalom
ban. Jtl is látszanak még a széthúzás nyomai, 
itt is érezhető még a szétforgácsolt erők gyenge
sége; pedig talán egyik társadalmi réteget sem 
fenyeget és támad , olyan sok oldalról a szabály- 
és törvényellenes intézkedések veszedelme, né

De azért nem szabad csüggednünk. Vannak 
eszközeink s megtaláljuk az utjai-módját annak 
is. hogy addig, mig lecsillapodnak a szenvedé
lyek. fejlesszük az összelario/andóság érzését, a 
közös érdek és a közös munka szükségének be
látását. ; ,

A budapesti vendéglősük és szállodások ipar- 
tcstülete. a kávésok iparteslülcte, az Országos 
Vendéglős Egyesület, s a mosl alakuló korcs- 
máros iparlársulal mind olyan helyek, hol a 
vendéglős és korrsmáros ipar szakcsoportoknak 
érdekeit vállvetelt munkával gyümölcsözőié^ 
folytathatjuk, csak egymást megbecsüljük és sze
ressük.

Egy év tapasztalataival ismét gazdagabbak 
vagyunk. Ezen tapasztalatok lelkűnkben megér
leltek annyi bölcseségel, mennyi munkánk irá
nyításához elégséges, ludasunk, szakképzettségünk 
könnyűvé teszi a kivitelt: hát ne tétovázunk, ha
nem fogjunk munkához, szem előtt tartván a 
költő biztató felhívását:

Előtted a küzdés, elölted a pálya.
Az erőtlen csügged, az erős megállja
Es tudod-e, hogy mi az erő: akarat.
Mely lőhb, vagy utóbb, de borostyánt arat.

Ezek után még egyszer Boldog újévet kívá
nunk! olvasóinknak s kedves családjaiknak.

F R E U D mindennemű üzletek adás-vételt közvetítő irodája
Budapest, VII., Miksa-utca tizenhárom. (Newyork-kávéház mellett)

Számos elismerőnyilatkozat Irodavezető: A régi kis Löwy. Legrégibb cég!
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A vasúti-és hajóvendéglők 
monopolizálása.

A nemzetgyűlésen kárhoztatják, ha a kormány 
egyes vállalatokat kedvezményben részesít; elítélik, 
ha egyes termékeink kivitelére egy-két vállalat
nak monopóliumot adván, a szabadkereskede
lem elve ellen vét, mert azáltal gátolja a gaz
dasági életünk fejlődését és az árak természetes 
kialakulását. Kppen azért hivatalosan a kor
mány tagadja az ilyen esetet, vagy legalább is 
a közérdekre való hivatkozással mentegeti.

Most igen megbízható helyről értesülünk, 
hogy akadt egy vállalat, mely az összes vasúti 
vendéglőket bérbe akarja venni olyan formán, 
hogy az összes vasúti vendéglők mostani bér
összegének megfiizetésén kiivül még két és fél
millió koronát ajánlott fel. Xem tudjuk, hogy 
mi az álláspontja a kormánynak ezen trösztszerü 
vállalkozással szemben, de ugylátszik, hogy nem 
idegenkedik ettől a tervtől, mert különben nem 
volna módjában annak a vállalatnak az erre vo
natkozó hivatalos adatokat beszerezni.

A múlt nyáron tett egy vállalat ugyanilyen 
értelmű ajánlatot a két hajóstársaságnak, sőt 
már gyakorlatilag is kipróbálták az étkező- és 
hálókocsitársaság rendszerét. De az üzlet akkor 
még sem sikerült, mert a vállalat nem egyezett 
bele a hajószemélyzet kedvezményes élelmezésé
be, sem annak magasabb összegű pótlék fizetésébe.

Úgy látszik, az a két ajánlat egy vállalattól 
ered, s a Máv. összes vendéglőit is ki akarja 
bérelni, aki előbb már az összes hajóvendéglők 
kibérelésével próbálkozott.

A tőkének bizonyos térfoglalása ellen nincs 
kifogásunk, de a kapitalizmus túlkapása ellen 
küzdeni fogunk, mert azt nem lehet eltűrni, hogy 
egy-két vállalkozás sikeréért 50—60 család ke
nyér nélkül maradjon, s az állam gondoskodá
sára szoruljon. Ilyenformán az állam amit 
nyerne a vámon, elvesztené a réven, már pedig* 
ez nem gazdálkodás. Ha a vállalatnak olyan 
sok a pénze, építsen bérházakat, erre "igen nagy 
szüksége volna s talán erre adhatnának neki mo
nopóliumot is!

és erőátviteli berendezéseket és javításokat készít:

DANZIGER LÁSZLÓ hatóságilag engedélyezett elektrotechnikai vállalkozó
Rllftanptf ü z l e t :  ix ..  L ónyay-utca 48. szám . I T e l e f o n :  

M űhely: IX., Lónyay-utca 25. szám . S József 134 —97.

Társulati élet.
A vasúti vendéglősök gyűlése.

A vasúti vendéglősök szakosztálya december 
hó 19-én rendkívüli közgyűlést tartott. F e h é r  
Ferenc, az Országos Vendéglős Egyesület ü. el
nöke, az ülést megnyitván, üdvözölte a messze 
vidékről nagy számban összejött vasúti kartár
sakat, s aztán méltatta Lülik Ferenc szakosztályi 
elnöknek, sárbogárdi vasúti vendéglősnek, — ki 
október hó végén elhunyt, — érdemeit, melyeket 
a vasúti vendéglősök szervezkedése és vezetése 
körül kifejtett buzgó fáradozásai által szerzett s 
indítványozta, hogy ezen érdemeket a közgyű
lés jegyzőkönyvileg örökítse meg, özvegyének 
pedig a szakosztály részvétét fejezte ki és erről 
őt jegyzőkönyvi kivonattal értesítse. Az indít
ványhoz a közgyűlés egyhangúlag hozzájárult. 
Azután felhívta a szakosztályt, hogy az elhalá
lozás folytán megürült elnöki széket töltse be. 
Ez megtörténvén, az uj elnök megköszönte kari 
társainak iránta megnyilvánult bizalmat, meg
ígérve azt, hogy teljes erejével fogja szolgálni 
kartársainak érdekeit, elfoglalta az elnöki széket.

Ezután a titkár beszámolt a szakosztály mű
ködéséről, melyet a közgyűlés tudomásul vett. 
A napirend következő pontja a vasúti bérletek 
felmondása, melynek letárgValása után határo
zathozatalnak nem volt helye, hanem csakis az 
előterjesztés szolgált tudomásul. Alapos megvi
tatás alá került a vasúti alkalmazottak ellátásá
nak. a kedvezményes élelmiszerjegyeknek, az 
abonomáknak, valamint a vonatokban egyre gyak
rabban előforduló étel- és ital árusításának kér
dése, mert ebben a vitában csaknem minden je
lenlevő élénk résztvett s megállapodásra is ju
tottak azáltal, hogy az indítványt tevő kartárs 
javaslatát csekély módosítással elfogadták.

Egyik kartárs felhívta a közgyűlés figyelmét 
arra a kellemetlen helyzetre, melybe az italmé
rési engedélyek revíziója alkalmával némely kar
társ jutott. Tudvalevőleg a kisebb vasúti állo
másokon itt-otl vannak az utasok kényelmére 
büffészerü üzletek, melyek korlátlan italmérési 
engedéllyel vannak ellátva, de ezeknek tulajdono
sai, illetve bérlői többnyire a községben lakó 
vendéglősök, illetőleg korcsmárosok, melyek a 
pályaudvaron egyik váróteremben erre a céira 
külön nyert korlátlan italmérési engedély alap
ján üzletet tartanak fenn. Minthogy ezen üzle
tek nem alkalmasak arra, hogy egy családnak 
exisztenciáját biztosítsák, s nem is mások, mint

D REH ER A NTAL D R F H F R - f i í l í i N A H  v á r ° s i  iroda-.serfőzdéi R. T. Kőbánya. u n L í l L n  U U U l i n U  VIII.. MÁTYÁS-TÉR 15.
Telefon:  József 58—11. telefon : József 2b—21.

SPECIAL-, ***-, V. S. O-CABINET
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a községben levő vendéglő, illetőleg korcsma 
liókja, ennélfogva azoktól az italmérési engedé
lyek azon az alapon, hogy egy kézben két ilyen 
engedély nem lehet, elvenni nem volna méltá
nyos. Javasolja, hogy a szakosztály eg!y ilyen 
irányú felterjesztésben tárja fel a helyzetet a 
pénzügyminiszter előtt és kérje annak méltányos 
rendezését. A szakosztály ilyen értelemben hatá
rozott. Egy másik kartárs azt az indítványt tette, 
bőgj' jövő év elején ismét tartassák egy közgyű
lés, melyre az összes kartársak újból hivassanak 
meg, s a közgyűlés után egy közös vacsora ren- 
deztessék, mely a társadalmi együttérzést is elő
mozdítaná. Végül még a szakosztály kiépítéséről 
volt szó. mely után az ülés veget ért.

A  büffé-vendéglősök közgyűlése.
December lió 14-én délután a »Büfíé-étterem 

tulajdonosok országos szövetsége közgyűlést tar- 
totl, melyen először is a tisztujilásf ejtették meg, 
mintán Quittner alelnök átadta a szót a szövet
ség ügyészének, ki hosszabb beszédben vázolta 
a szervezkedés szükségességét. A közelmúlt ese
ményei, — mondja az ügyész, — arra a tapasz
talatra juttattak bennünket, hogy csakis azok a 
szakmák tudtak eredményeket elérni, melyek 
szervezetbe tömörülve, szállnak síkra igazuk mel
lett. Beszámol a szövetség eddigi működéséről és 
közli, hogy a vasárnapi munkaszünetmegállapi- 
tási miniszteri rendelet egyes intézkedéseinek he
lyes értelmezése céljából illetékes helyen a szö
vetség lépéseket tett és kedvező ígéretet kapott. 
Az uj itálmérési törvény ellen érdekeltektől ed
dig konkrét panasz nem merült föl. Végül közli, 
hogy a szövetség elnöke, mint a hírlapokból már 
bizonyára mindenki értesült, Budapestről eltávo
zott, azonkívül a választmány is arra az állás
pontra helyezkedett, hogy ez alkalommal szin
tén lemond, miért is általános tisztujitásra lévén 
szükség, ajánlja, hogy a szövetség a már legutóbb 
kiküldött jelölőbizottság által javaslatba "hozott 
jelöléseket fogadja el. Az indítvány elfogadtatott 
és a következők választattak meg. Elnök: Aczél 
Miksa, társelnök Flesch Zsigmond, alelnök Fábri 
Henrik, Quittner Miksa, Gál Sándor, titkár Kis
falvi József, II. titkár Neumann Géza, pénztáros 
Brüller Kálmán, ellenőr Haas Ignác. Választ

mányba: Haas Lajos, Weinmann Lipót, Laquer 
Aladár, Bauer Károly, Horváth Sándor, Révész 
Béla, László Mór, Rosenfeld Hermán, Grünfeld 
Henrik, Andor Ernő, AVeinberger Adolf, özv. 
Kreisz Lázárné, Eichner Dezső.

Aczél Miksa, az újonnan választott elnök el
foglalván az elnöki széket, megköszönte a belé 
helyezett bizalmat. ígéretet tett. hogy7 mindent 
megtesz a kartársak érdekében, ugv. mint a maga 
érdekében, mert hiszen az érdekeik azonosak. 
Egyébként nem barátja a sok beszédnek, azt 
tartja, amit Pedlow kapitány, hogy inkább dol
gozzanak többet és ne szónokoljanak. Már előre 
is bejelenti, hogy legközelebb a kartársakkal kö
zölni fogja pontos telefonszámát és az időt, a 
mikor nekik rendelkezésre áll, hogy7 minden kar
társnak módjában legyen vele legrövidebb utón 
esetleges panaszát, sérelmét vagy kívánságát, idő- 
veszteség nélkül közölni; s ő a legnagyobb kész
séggel minden kartárs ügyét magáévá fogja tenni. 
Több kisebb ügy7 megbeszélése után elnök az 
ülést berekesztette.

Különféle közlemények.
Tisztelt előfizetőinket kérjük, _ hogy az előfize

tési dijakat minél előbb beküldeni szíveskedjenek. 
Mi teljes erőnkkel munkálkodunk kartársaink 
helyzetének javításán; hisszük, hogy7 kartársaink 
is méltányolják igyekezetünket s nem vonják 
mjeg tőlünk azt a támogatást, melyben eddig ben
nünket részesítettek. Boldog újévet kíván a ki- 
adóhivatal.

Korcsmárosok gyűlése. Miután a kereskede
lemügyi miniszter a korcsmaipart ismét az enge
délyhez kötött iparok köz.' sorozta és a korcs- 
márosokat iparengedély váltására kötelezte, en
nélfogva a budapesti korcsmárosok szükségesnek 
látják érdekük védelmére szervezkedni és ipar
társulatot alakitan. Itt külön hangsúlyozzuk, 
hogy ezen i p a r  t á r s u l a t  nem tévesztendő 
össze ja vendéglős i p a r  t e s t ü l e t t e l ,  miután 
ez a szervezkedés k i z á r ó l a g  a k o r c s m á r o 
sok é r d e k é b e n  t ö r t é n i k  és igy annak ve
zetésében isem vehet részt vendéglős. A korcs- 
máros ipartársulat előkészítő bizottsága felkéri a

Budapesti Mintapince 
Részvénytársaság 

Palackborai 
vezetnek
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tóvárosi korcsmárosoksil, hogy a t. é. j a n u á r  
li ó 16-á n délután [)ont 3 órakor a Rivierac- 
kávéház MI.. Aréna-ut 19. külön termében tar
tandó gyűlésen minél számosabban megjelenni 
szíveskedjenek. Külön meghívót csak az. a korcs- 
máros kaphat, kinek pontos címe az elökészitő- 
bizotíság előtt ismeretes.

A békéscsabai vendéglősök panasza. Mint 
békéscsabai tudósítónk közli, az ottani árvizs- 
gálóljizotlság egyes vendéglői cikkekre oly mini
mális irányárakat állapított meg, hogy csakis rá
fizetéssel tudják azokat kiszolgálni. Azért a szom
szédos városokkal egyelértőleg küldöttséget me
nesztettek a megyei alispánhoz, hogy ott sérel
meik orvoslására bírják. Az alispán szívesen lo- 
gadta őket és sérelmeik orvoslását megígérte.

Hymen. Legutóbbi lapunkban közölt eljegyzési 
hírünkbe egy kis tévedés csúszott, amit ezennel 
helvreigazitunk: G o l d b e r g e r  Imre Budapest
ről jegyet váhott ' r o m a  la váci urleánnyal, ro
mol: i Rolniul közismert kartács u n o k á j á v a l .

Halálozás. Ifj. Gregoriís Simon, Gregorils Simon 
ismert fővárosi kariársunk fia, december hó 
18-á.n hosszú és kínos szenvedés után 21 éves 
korában meghalt. Temetése nagy részvét mellett 
december 2ü-án volt. D r e i s z k e r  Józsefnél, 
a győri pályaudvari vendéglős neje múlt hó kö
zepén rövid szenvedés után hirtelen elhunyt. - 
M o s e r  Antal Tompa-utcai vendéglős neje múlt 
hóban elhunyt. '

Újabb adóvallomások benyujtása.A legutóbb meg
jeleni pénzügyminiszteri körrendelet értelmében 
í. é. január havában gyűjtik össze a házbéradó, 
a 1IÍ. és 1Y. osztályú kereseti adó, tőkekamat- 
és járadékadó, valamint a hadmentességi díjra 
vonatkozó bevallásokat.

Adóbevallásért bárki elővezethető. Az 1920. 
évi XXXIII. l.-c. 105. £-a értelmében szükség cse
lében a pénzügyigazgatóság a vizsgálóbíró állal 
kibocsátandó clöxezeió parancs utján bárkit sze
mélyes megjelenésre kötelezhet avégbői, hogy 
adóügyben felvilágosítást adjon.

„Lelkiismeretlenség! “ Mull számunk ily cimü 
híradása nem a győri Má . .-vendéglő lőpincérére 
vonatkozik, amit készséggel ezennel közlünk.

Budapest. A Rókóczi-uton levő Adria Szálloda kávéházát 
Gárdos Zsigmond és Fráter Márton kartársaink december hó 
15-én megnyitották. Az Adria kávéházat. Budapest láványossági 
számba menő üzletévé tették. Gárdos Zsigmond, aki hosszú 
évtizeden át szerzett szakismeretét és jóizlését kifejezte üzleté
nek berendezésével, miben neki társa, a szintén elsőrangú szak- 
tekintély. Fráter segédkezett. Gárdos Zsigmond Székesfehérváron 
mint kávés töltött 4 évet, utóbb 10 éven át a szombathelyi 
Elile kávéház tulajdonosa volt. Fráter Márton szintén éveken 
át volt Budapesten több elsőrendű kávéháznak üzletvezetője. 
Osztende. Otthon és a Newyork kávéházak vendégei előzékeny
sége miatt már az uj üzletében is számosán látogatják. Az 
Adria kávéház úgy a helybeli, mint a vidékről felránduló 
szakmabeliek kedvelt találkozó helye.

A szerkesztésért falel: Pósch Gyula. Segédszerkesztő: Fekete Gyula 
Kiadó és laptulajdonos: 

a Fogadó-nyomda és lapkiadó vállalat r.-t.

Körösi Kálmán SkmSÍT. mütedüf-
a VIII., Rákóczi-ut 63. számú házban, a 
„Tabarin“ mulató felett minden hó elején

uj tánckurzusí
nyit. Beiratkozni lehet egész nap a táncintézetben. Körösi 
Kálmán tánciskolája a legelőkelőbb színvonalú táncintézet, 
ahol a legújabb és legmodernebb táncokra tanttja növen
dékeit. Tandíj egy hathetes kurzusra 150 K. Diákok fél- 
tandijat fizetnek. Minden csütörtök és vasárnap össztánc- 

Shimmy-táncot egy óra alatt tanít.

vicinális vasúti meg- vendéglő haszonbérbe vagy örökáron
ailoval szemben egy ____ ________________ _________
e lad ó . Bővebbet Szegedy Jánosnál Gödöllő, Állomás-u. 2

B É R B E A D Á S .
Törökszentmiklós 28 ezer lakosú község főterének legszebb 
helyén az UR1 CAS1NÓ a meglevő és esetleg a bérlő által 
építendő helyiségeit, tőke-erős bírlőnek, megegyezés szerint

t ö b b  é v r e  b é r b e  a d j a
A bérbeadó a szállodai, vendéglői, kávéházi korlátlan italmé
rési jogot garantálja. Értekezni lehet a casinó gazdájával.

E l s ő r e n d ű ,  kitűnő minőségű és
z a m a t o s  k e c s k e m é t i  b o r o k

kaphatók kis és nagy tételekben a
KECSKEMÉTISZÜLLÖSGAZDÁKSZÖVETKEZETÉNÉL
Kecskemét, 'III., Hoffmann János-utca 1. szám.

E L A D Ó
5 nagy éttermi csillár. 70 kerti szék. 16 kerti asztal és 1 ame
rikai szikvizgyártógép és 1 amerikai jégszekrény. Hol? Megmondja 

a „Fogadó" kiadóhivatala.

Jóforgalmu vendéglő
és étierem Győrött a város legforgalmasabb részén 
eladó. Bővebbet a „FORTUNA" ingatlan adás-vételi 
közvetítő iroda nyújt, Győr,  V a r g a - u t c a  4 szám.

Több kisebb es nagyobb vendéglő, szálloda bérbe
adó és eladó. Bővebb értesítést ad a „FORTUNA" 
ingatlan adás-vételi közvetítő iroda, Győr, Varga

utca 4 szám,

Csakis príma üzletet
elad és 
közvetit F u c h s  é s  F ü l ö p

a d á s - v é t e l i  i r o d á j a
Budapest, VIII., Gyulai Pál-utca 9., II. em. 20

Bebizonyítva üzletet csak Hegedűs adásvételi irodája legkulánsabban közvetit VII., Akácfa-utca 27,
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Előfizetőinknek és olvasóinknak boldog újévet kiván 
a „F O G A D Ó “ szerkesztősége és kiadóhivatala.

Boldog újévet kívánok 1. barátaimnak és is
merős karlársaimnak.
ANDREICS JÓZSEP vendéglős .

VII, Rottenbiller-u. 1.

Boldog újévi szerencsekivánalaimat ezúton 
fejezem ki kedves barátaimnak és pálva- 
lársaimnak.
ANDREIGS KAROLY vendéglős

VII, Rottenbiller-u. 1.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
újévet.

ARTNER ALAJOS vendéglős
VI, Nagymező-u. 41. ,

Az újév küszöbén minden jól kívánok I. kar
társaimnak és barátaimnak.
ADAMEK KÁROLY vendéglős

IX., Gyáli-ut 27—a.

Őszinte jó kiváuataimal küldöm üdvözletül 
az újév küszöbén kedves barátaimnak és isme
rőseimnek.

Ifj. A PPL JÁNOS vendéglős
I., Lágymányos-u. 3.

■B. u. é. k.
ASZNER JÓZSEP vendéglős
IX., Soroksári-ut 70.

Az újév napja kedves alkalmid szolgál ne
kem arra, hogy összes jóbarátaimat és ismerő
seimet ezúton üdvözöljem.

ABRAHaM VINCE főpincér,
Royal«-kávéház, Kecskemét.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kivánok boldog újévet.

BISCHOFF JÓZSEF vendéglős
IX, Remete-u. 22.

Boldog újévi szerencsekivánalaimat ezúton 
fejezem ki kedves barátaimnak és pálya
társaimnak.

BREYER SÁNDOR vendéglős
VIII, József-körul 51.

Boldog újévet kivánok t. barátaimnak és is
merős kartársaimnak.

BABICZ GYULA vendéglős
VIII, Práter-u. 54.

T. ismerőseimnek ezúton kivánok boldog 
újévet.

BÁLLÁ JÓZSEP vendéglős
YI. Szl.-László-ut 171.

Az újév küszöbén minden jót kivánok I. kar
lársaimnak és barátaimnak.

BRAUN SEBESTYEN vendéglős 
> a 3 hollóhoz , VII, Nefelejts-u. 53.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kivánok boldog újévet.

BREZOVITS ISTVÁN vendéglős
VII, Damjanich-u. 14.

B. u. é. k.
BAUMANN ANSELMNE vendéglős
VII, Csányi-u. 11.

Az újév napja kedves alkalmid szolgál ne
kem arra, hogy összes jóbarátaimat és ismerő- 
rőseimet ezúton üdvözöljem.

BLASCHIvA JÁNOS 9Kék flaska vendéglő,
Király-u.

Az újév napja kedves alkalmid szolgál ne
kem arra, hogy összes jóbarátaimat és ismerő
seimet ezúton üdvözöljem.

BLASKA FERENC vendéglős,
VI, íSziv-u. 9. ; [

I 7 d m 9

B. U. É. K.

Budapesti Mintapince
R é s z v é n y t á r s a s á g

6*3  G*9
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Boldog újévet kívánok minden jő ismerő
sömnek.

Ozv. BRÜCKNER JANOSNE vendéglős
IV., Kecskeméti-u. 4.

Szívesen üdvözlöm az újév küszöbén t. ba
rátaimat és ismerős kartársaimat.

BISCHOFF PÁL vendéglős
IX., Vágóhid-u. 8. i

i B. U. É. K.

„ Á r t é s i a “ budapesti ;l 
vendéglősök szikviz- és 
pezsgőitalokgyár r.-t. j j

Boldog újévi szerencsekivánataimat ezúton 
fejezem ki kedves barátaimnak és pálya
társaimnak.
BUZÁSI HERMÁN »Lloyd« kávébáz tulajdonos, 

i VIII, Rákóci-ut 75.

Boldog újévet kívánok t. barátaimnak és is
merős kartársaimnak.
BAUER LAJOS vendéglős

X. Füzér-u. 2G. I

őszinte jó kivánataimat küldöm üdvözletül 
az újév küszöbén kedves barátaimnak és isme
rőseimnek.

BULA BALAZS vendéglős
VII, István-ut 44.

B. u. é. k.
BARUCH JAKAB vendéglős .
I, Krisztina-körut 137.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

BÁLLÁ GYULA vendéglős i
V, Hold-u. 11.

Szívesen üdvözlöm az újév küszöbén t. ba
rátaimat és ismerős kartársaimat.

BŐHM LAJOS szállodás
Vác.

| j B, U. É. K.

Boschán Károly és Artúr
bornaggkeresktdők X, ónodi-u. 5.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
újévet.

BULA GYÖRGY vendéglős 
VII, Akácfa-u. 45.

Az újév küszöbén minden jót kívánok t. kar
társaimnak és barátaimnak.

BOZo JÓZSEF vendéglős 
VII, Kazincy-u. 39.

B. u. é. k.
BOHNER MATYASNE vendéglős 
VII, Hajtcsár-ut 123.

Boldog újévet kívánok minden jó ismerő
sömnek.

BAROSS SÁNDOR vendéglős 
György szabadhegy.

B. u. é. k.
BÁLINT NAGY JÁNOS éthordó 
vasúti étterem, Hatvan.

Az újév küszöbén minden jót kívánok t. kar- 
társaimnak és barátaimnak.

BRUSEK LAJOS főpincér 
3Magyar Világ« kávéliáz, Budapest.

0 ' GW0 6WK 6SI23

T. vevőinknek boldog újévet kívánunk!

Első Magyar Részvényserfőzde
Budapest-Kőbánya.

a

Q
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Boldog újévet kivánok minden ismerős Kartársnak!

Hatvan. Sárközy Ferenc,
vasúti vendéglős.

Boldog újévi szerencsekivánataimat ezúton
fejezem ki kedves barátaimnak és pálya- sömnek.

m m
Boldog újévet kivánok minden jó ismerő

társaimnak.
BARY JÓZSEF szállodás 
Eger. !

Boldog újévet kivánok t. barátaimnak és is
merős kartársaimnak.

CSIMA GYÖRGY vendéglős 
VI, Hunyady-tér 11.

DÓRA LAJOSNE vendéglős 
VII, Nefelejts-u. 3.

Boldog újévi szerencsekivánataimat ezúton 
fejezem ki kedves barátaimnak és pálya
társaimnak.

DERVARITS ISTVÁN vendéglős 
I, Enyedi-u. 3.

T. ismerőseimnek ezúton kivánok boldog 
újévet.

CZILLING GYÖRGY vendéglős
III, Laktanya-u. 3. \

Az újév küszöbén minden jót kivánok t. kar
társaimnak és barátaimnak.

CSUKOVITS ISTVÁN vendéglős
Haggenmacher-sörház, Budafok.

Őszinte jó kivánataimat küldöm üdvözletül 
az újév küszöbén kedves barátaimnak és isme
rőseimnek.

CSEKÖ GYULA szállodás
Hatvan. '

I B. U. É. K.

Dreher Serfőzde r.-t.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kivánok boldog újévet.

CZIMMERER és JANKOVITS 
Kúria-szálló tulajdonosai, Vác.

B. U. É. K.

Fővárosi Serfőző részvény társaság 
Kőbánya.

Az újév küszöbén minden jót kivánok t. kar
társaimnak és barátaimnak.
DREJSZKER JÓZSEF vas. vendéglős 

Győr.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kivánok boldog újévet.

Özv. ECKER KÁROLYNE vendéglős 
X, Belső Jászberényi-ut 10.

Boldog újévi szerencsekivánataimat ezúton 
fejezem ki kedves barátaimnak és pálya
társaimnak.

FAITH MIHÁLY vendéglős 
VIII, Madách-u. 32.



10 F O G A D Ó

Boldog újévi szerencsekivánataimat ezúton 
fejezem ki kedves barátaimnak és pálya
társaimnak.

Il'j. FIEDLER GUSZTÁV vendéglős
I. Hidcgkuti-ut 20.

Összes ismerőseinknek és jóbarátaink
nak ez utón kívánunk
BOLDOG ÚJÉVET!

G Y  Ő R, R O Y A L - S Z Á L L Ó :  11

Pottermonn Rezső,
kávés ::
Mátyás Gábor,
kávéházi főpincér j :
Zakots Jenő
szobafőpincér j i

Boldog újévet kívánok t. barátaimnak és is
merős kartársaimnak.

FOLTIK JÁNOS vendéglős 
IX, Soroksári-ut 41.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
üjév et.

FIXL ALAJOS vendéglős 
VII, Dohánv-u. 8.

őszinte jó kivonataimat küldöm üdvözletül 
az újév küszöbén kedves barátaimnak és isme
rőseimnek.

FRANK LAJOSNÉ vendéglős 
VII, Nefelejts-u. 6.

B. u. é. k.
BONACSNY JöZSEFNE, férj. Frouth Al- 
frédné, IX, Lónyay-u. 23.

Az újév küszöbén minden jót kívánok t. kar
társaimnak és barátaimnak.

FEITL NÁNDOR vendéglős.
IX. Ráday-u. 39.

Az újév napja kedves alkuimul szolgál ne
kem arra, hogy összes jóbarátaimat és ismerő
seimet ezúton üdvözöljem.

FLIEGENSCHNEE MIHÁLA vendéglős
V, Zoltán-.utca 13.

Boldog újévet kívánok t. barátaimnak és is
merős kartársaimnak.

FEHÉR FERENC vendéglős, az Országos
Vendéglős Egyesület ü. elnöke
VIII., Baross-utca. 7.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
újévet.

FARKAS IGNÁC vasúti vendéglős
Kálkápolna.

Az újév küszöbén minden jót kívánok t. kar
társaimnak és barátaimnak.

GREGORITS SIMON vendéglős
VIII, Népszinház-u. 23.

őszinte jó kivánataimat küldöm üdvözletül 
az újév küszöbén kedves barátaimnak és isme
rőseimnek.

özv. GYUTH NÁNDORNÉ vendéglős
IX, Üllői-ut 115a.

B. u. é. k.
GLASER JÁNOS vendéglős
VIII, Illés-utca 24.

: B. U. É. K.

Grád Sámuel Kremer utódai
bornagykereskedő magyarországi vezérképviselője 

Budapest, VII. kér., Aréna-ut 68. sz.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

GEIGER IMRENÉ vendéglős 
VI, Szondv-u. 6.

B. U. É. K.
Polgári Serfőzde r.t. 
Budapest-Kőbánya



F O G A D Ó 111

Szívélyesen üdvözöljük minden jó barátunkat és ismerősün
ket az uj év alkalmával.
Győr, „Park“-vedéglő:

Haller M átyás, főpincér Skarba József, vendéglős
Ackermann Béla, éthordó Baborcsik József, éthordó

Boldog újévet kívánok minden jó ismerő
sömnek.

GRÁF JÁNOS vendéglős 
VI, Andrássy-ut 80.

Szívesen üdvözlöm az újév küszöbén t. ba
rátaimat és ismerős kartársaimat.

GROSCHL JÁNOS vendéglős 
VI, Izabella^. 68.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

GERMANN JENÖNÉ vendéglős 
VIII, Baross-u. 105.

Az újév napja kedves alkalmul szolgál ne
kem arra, hogy összes jóbarátaimat és ismerő
seimet ezúton üdvözöljem.

GELB ÖDÖN és NEJE, Nyugati-büffé 
VI, Teréz-körut 43.

B. u. é. k.
GELLÉRY ÁRPÁD vendéglős 
V, Arany János-u. 22.

őszinte jó kivánataimat küldöm üdvözletül 
az újév küszöbén kedves barátaimnak és isme
rőseimnek.

GLŰCK IMRE Rákóczi-étterem 
Mezőkövesd.

B. U. É. K.

veviinek a

Nyugatmagyarországi és Kőbányai 
Polgári Serfőzde R.-t. győri főraktára.

Az újév küszöbén minden jót kívánok l. kar
társaimnak és barátaimnak.

GOMBÁS István szállodás 
Csorna.

boldogT. ismerőseimnek ezúton kívánok 
újévet.

HORLING KONRAD vendéglős 
V, Pozsonyi-ut 4d.

Boldog újévet kívánok t. barátaimnak és is
merős kartársaimnak.

HORVÁTH ISTVÁN vendéglős 
IV, Eővámtér 10.

B. U. É. K.

Kummerer István 
és Noszkay János

a Haggenmacher kőbányai és budafoki 
sörgyárak helyi képviselői.

— " ....... - - .........................n
Boldog újévi szerencsekivánataimat ezúton 

fejezem ki kedves barátaimnak és pálya
társaimnak.

HORVÁTH LAJOS vendéglős
IX, Soroksári-ut 32.

Boldog újévet kívánok minden jó ismerő
sömnek.

HARTMANN JöZSEF vendéglős
VII, Gizella-ut és Egresi-ut sarok.

Szívesen üdvözlöm az újév küszöbén t. ba
rátaimat és ismerős kartársaimat.

HALAST JÓZSEF vendéglős
VII, Telep-u. 6.

Az újév napja kedves alkalmul szolgál ne
kem arra, hogy összes jóbarátaimat és ismerő
seimet ezúton üdvözöljem.

HORVÁTH BÉLA vendéglős
VIII, Békés-u. 3.
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Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

HUPFER RE SZŐ vendéglős
VIII, Fráter-utca 3.

B. u. é. k.
HAJDÚ BÉLA (Mascot-kávéház)
VI, Nagymező-utca 30.

őszinte jó kivánataimat küldöm üdvözletül 
az újév küszöbén kedves barátaimnak és isme
rőseimnek.

1IARSÁXYI JÁNOS vendéglős
VII, Ncfelejts-u. 11.

B. U. É. K. _

Kreibich-iroda
Budapest, IV., Kaas Ivor-utca 3.

Az újév küszöbén minden jót kívánok t. kar
társaimnak és barátaimnak.

HERMANX GYÖRGYNE vendéglős
VII. Garay-tér 18.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
újévet.

HAJDÚ JÓZSEF vendéglős
IX, Liliom-u. 18.

Boldog újévet kívánok t. barátaimnak és is
merős kartársaimnak.

HASZMANN JÓZSEF vendéglős
VIII, Illés-u. 13.

Boldog újévi szerencsekivánataimat ezúton 
fejezem ki kedves barátaimnak és pálya
társaimnak.

HALÁSZ ISTVÁN vendéglős
VI, Szabolcs-utca 44.

Az újév napja kedves alkalmid szolgál ne
kem arra, hogy összes jóbarátaimat és ismerő
seimet ezúton üdvözöljem.

HORTI KÁROLY »Népopera -kávéház tu
lajdonosa Budapest.

Boldog újévet kívánok minden jó ismerő
sömnek.

HOLLER ERNŐ vendéglős »Központi« 
szálló Orosháza.

Az újév napja kedves alkuimul Szolgál ne
kem arra, hogy összes jóbarátaimat és ismerő- ~ 
seimet ezúton üdvözöljem.

JAXZSÖ SÁNDOR vendéglős
VII, Garay-utca 16.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

JANOUfS JÁNOS vendéglős
VIII, Kőfaragó-u. 14.

B. u. é. k.
JUHÁSZ JÁNOS vendéglős 
X, Füzér-u. 50. í

Őszinte jó kivánataimat küldöm üdvözletül 
az újév küszöbén kedves barátaimnak és isme
rőseimnek.

JEVREMOVITS PETER vendéglős 
VII, Csengery-u. 1.

Az újév küszöbén minden jót kívánok t. kar
társaimnak és barátaimnak.

ILKOVITS DÁNIEL vendéglős 
VII, Dohány-u. 68.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
újévet.

KŐMŰVES ISTVÁN vendéglős 
VI, Teréz-körut 17.

Boldog újévi szerencsekivánataimat ezúton 
fejezem ki kedves barátaimnak és pálya
társaimnak.

KATZENBERGER JÓZSEF vendéglős 
11 Ly; Szt.-Endrei-ut 7.

Kedves kartársainknak és barátainknak 
BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁNUNK!

Győr, „F ehérhajó“-szálló:

Fritz Gusztáv, főpincér 
Koch Gyula, főpincér 

Payer János, szobafőpincér
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Minden jó ismerősömnek és kartársamnak boldog újévet 
kívánok.

Kolossá Viktor,
a nyugati pályaudvar vendéglőse.

Boldog újévet kívánok t. barátaimnak és is
merős. karlársaimnak.

KADAR MIKLÓS, az >. lmperial«-szálló ven
déglőse, VII, Rákóci-ut 90.

Boldog újévet kívánok minden jó ismerő
sömnek.

KASSOVITZ ÁDAM vendéglős 
III, Béesi-ut 12. i

Szívesen üdvözlöm az újév küszöbén t. ba
rátaimat és ismerős kartársaimat.

KISS SÁNDOR vendéglős
II, Batlhyány-u. 12.

Jóbarátaimnák és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

KRAJCZAR JÁNOS vendéglős
II, Kapás-u. 51.

Az újév napja kedves alkuimul szolgál ne
kem arra, hogy összes jóbarátaimat és ismerő
seimet ezúton üdvözöljem.

özv. KOLOSSÁ ISTVÁN NE vendéglős
IV, Semmelweis-u. 8.

Az évforduló alkalmával az ismerőseink' 
nek és barátainknak ez utón nyilvánítjuk 

szerencsekivánatainkat.

GYŐR, „KISFALUDY“-KÁVÉHÁZ
Schwartz Ferenc, főpincér

Kiss János, főpincér

B. U . é. k.
iKOLOZJSVARj J. vendéglős 
IX, Gyáli-ut 24.

őszinte jó kivánataimat küldöm üdvözletül 
az újév küszöbén kedves barátaimnak és isme
rőseimnek.

KUTI ISTVANNE vendéglős 
III, Rupp Zsigmond-u. 17.

Szívesen üdvözlöm az újév küszöbén t. ba
rátaimat és ismerős kartársaimat.

KIS ÍREN vendéglős
IV. Veres Pálné-u. 3.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog
újévet.

özv. KAROLYI NANDORNE vendéglős 
VIII, Scitovszky-tér 3.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
újévet.

özv. KEHL1 KÁROLYNE vendéglős 
VIII, Kiskorona-u. 8.

Boldog újévet kívánok t. barátaimnak és is
merős kartársaimnak.

KOHN MIKSÁNE vendéglős 
\ \  Szereesen-u. 47. i

Boldog újévi szerencsekivánataimat ezúton 
fejezem ki kedves barátaimnak és pálya
társaimnak.

KEFÖL KAROLY vendéglős
V, Sólvom-u. 17. «

Boldog újévet kívánok minden jó ismerő
sömnek.

KECSKEMETHY JÓZSEF vendéglős 
VIII, Gyulai Pál-u. 3.

Szívesen üdvözlöm az újév küszöbén t. ba
rátaimat és ismerős kartársaimat.

KOHN FRIGYES vendéglős 
VJ, Bajnok-u. 19.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

KRUMPEK FERENC vendéglős 
VIII, Szeszgyár-u. 12.

Az újév napja kedves alkuimul szolgál ne
kem arra, hogy összes jóbarátaimal és ismerő
seimet ezúton üdvözöljem.

KULACS JÓZSEF vendéglős 
VIII, Vig-u. 11.
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Boldog újévi szerencsekivánataimat ezúton 
fejezem ki kedves barátaimnak és pálya
társaimnak.

KOVÁCS GYULA vendéglős 
VIII, Üllői-ut 46. r

őszinte jó kivánataimat küldöm üdvözletül 
az újév küszöbén kedves barátaimnak és isme
rőseimnek.

MÁNTö SÁNDOR vendéglős
III, Török-u. 6. t f i i

Boldog újévet kívánok t. barátaimnak és is
merős karlársaimnak.

KÁLMÁN ANDRÁS fizetőpincér, 
vasúti étterem, Hatvan. ,

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
újévet i :

KUCZIK LAJOS főpincér.
Kúria szálló, Vác.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

M.ÁlRKUS SAMU vendéglős 
IX, Tompa-u. 9.

Boldog újévet kívánok minden jó ismerő
sömnek.

MAUTNER ALADÁR, Bárány-szálló tulaj
donosa, Győr.

Az újév küszöbén minden jót kívánok t. kar
társaimnak és barátaimnak.

IJNINGER JÓZSEF vendéglős 
V, Váci-ut 82.

őszinte jó kivánataimat küldöm üdvözletül 
az újév küszöbén kedves barátaimnak és isme
rőseimnek.

LENTSCH SÁNDOR vendéglős 
I, Hidegkuti-ut 6. ,

Boldog újévi szerencsekivánataimat ez’ulon 
fejezem ki kedves barátaimnak 5és pálya
társaimnak.

MÉSZÁROS ISTVANNE vendéglős
VIII, Mátyás-u. 8.

Boldog újévet kívánok t. barátaimnak és is
merős kartársaimnak.

MENICH JÓZSEF vendéglős
VIII, Rökk-Szilárd-u. 25.

B. u. é. k.
LOLLOK LAJOSNE vendéglős
VIII, Szigony-u. 20.

Az újév napja kedves alkalmul szolgál ne
kem arra, hogy összes jóbarátaimat és ismerő
seimet ezúton üdvözöljem.

LEITNER FERENC vendéglős
VIII, József-u. 16.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

MACSKÁS JÁNOS vendéglős
IX, Soroksári-ut 126.

Szívesen üdvözlöm az újév küszöbén t. ba
rátaimat és ismerős kartársaimat.

MOROCZ ISTVÁN vendéglős
VI, Lázár-u. 11. í

Boldog újévet kívánok minden jő ismerő
sömnek.

MERX JAKAB vendéglős
IX' Szvetenay-u. 29.

Boldog újévi szerencsekivánataimat ezúton 
fejezem ki kedves barátaimnak és pálya
társaimnak.

MAROSI ANDRÁS vendéglős
Vlljj Dohány-u. 88. r

U. u. é. k.
MIRTH FERENC vendéglős
IV, Semmehveis-u. (Röser-bazár.)

Boldog újévet kivárt vevőinek

Popper Mór és Lipót
bornagykereskedő 

Budapest, X., Előd-u. 8.

Boldog újévi szerencsekivánataimat ezúton 
fejezem ki kedves barátaimnak és pálya
társaimnak.

NEDOLUHA FERENC vendéglős 
VJII, Futó-u. 13.

Boldog újévet kívánok t. barátaimnak és is
merős kartársaimnak.

NAGY GÁBOR vendéglős
IX, Viola-u. 13. t

őszinte jó kivánataimat küldöm üdvözletül 
az újév küszöbén kedves barátaimnak és isme
rőseimnek.

NAGY MIKLÓS vendéglős 
I, Palota-tér 5. •
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B. u. é. k.
Ne u m a n n  m ik sa  vendéglős
V, Visegrádi-u. 1.

Boldog újévi .szerencsekivánataimat ezúton 
fejezem ki kedves barátaimnak és pálya
társaimnak.

NOSAL FERENCNE vendéglős
VIII, Rákóci-ut 47.

Az Újév alkalméval • :
• minden jó barátot és i i

: : ismerőst szívesen üdvözlünk. : ;

Budapest,
Nyugati pályaudvari vendéglő

Masztaller József főpincér 
Stolarcsik János fizetőpincér 
Zsilinszky József fizetőpincér

Boldog újévet kívánok minden jó ismerő
sömnek.

NOVAK JÓZSEF vendéglős 
VII, Szövetség-u. 25.

Szívesen üdvözlöm az újév küszöbén t. ba
rátaimat és ismerős kartársaimat.

NÉMETH ALAJOS vendéglős 
»Platán «-vend églő, Győr.

Szívesen üdvözlöm az újév küszöbén t. ba
rátaimat és ismerős kartársaimat.

POÓR GYŐZŐ vendéglős
VIII. Szentkirályi-u. 1.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

POLIFKA KAROLY és TÁRSA
III, Kis korona-u. 47.

Az újév napja kedves alkuimul szolgál ne
kem arra, hogy összes jóbarátaimat és ismerő
seimet ezúton üdvözöljem.

PÚNK JÁNOS vendéglős
VII, Kertész-u. 1.

Az újév küszöbén minden jót kívánok t. kar
társaimnak és barátaimnak.

PRESITS FERENC vendéglős
VI, Szt.-László-ut 155.

őszinte jó kivánataimat küldöm üdvözletül 
az újév küszöbén kedves barátaimnak és isme
rőseimnek. '

PERINGER FERENC vendéglős
VIII, Illés-u. 1.

Az újév küszöbén minden jót kívánok t. kar
társaimnak és barátaimnak.

PELL JAKAB vendéglős
VI, Lehel-u. 21.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
újévet.

PERINGER JÓZSEF vendéglős
VIII, óriás-u. 41.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

NÉMETH LAJOS főpincér,
■>Arany-bika« kávéház, Debrecen.

B. u. é. k.
ORSZÁG ISTVÁN vendéglős,
JX, Soroksári-ut 116. i

Az újév küszöbén minden jót kívánok l. kar
társaimnak és barátaimnak.

OíSZUSZTH BÉLA vendéglős 
V, Lipót-körut 16.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
újévet.

PÉTERFFY ISTVÁN vendéglős 
III, Bécsi-ut 130.

Boldog újévet kívánok minden jó ismerő
sömnek.

PRUKNER BÉLA vendéglős 
VII, Thököly-ut 101.

Az újév napja kedves alkuimul szolgál ne
kem arra, hogy összes jóbarátaimat és ismerő
seimet ezúton üdvözöljem.

RHORER KÁOLY vendéglős 
VI, Bulyovszky-u. 35.

Az újév küszöbén minden jót kívánok t. kar
társaimnak és barátaimnak.

PAVDI FERENC vendéglős 
III, Zsigmond-u. 1. <

Kedves kartársainknak és barátainknak 
szerencsés boldog újévet kívánunk

Győr,  PARK vendéglő

Németh Gyula
éthordó.

Kilián József
főpincér.
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Boldog újévet kívánok minden jó ismerő
sömnek.

PATAKY és PA NA CZ vasúti vendéglősök 
Békéscsaba.

Az újév küszöbén minden jót kívánok t. kar
társaimnak és barátaimnak.

Ql ITIXER MIKSA büffé-vendéglős,
»Jobb mint otthon büffé, Bákóci-ut 30.

Szívesen üdvözlöm az újév küszöbén t. ba
rátaimat és ismerős kartársaimat.

PETBITS BÉLA vendéglős 
VI, Váczi-ut 53.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

RECHTORISZ SAMU vendéglős 
VI, Sziv-utca 30.

Az újév küszöbén minden jót kívánok t. kar
társaimnak és barátaimnak.

REHRERGER LÁSZLÓ vendéglős 
IX, Csainok-tér 6.

B. u. é. k.
BAKOS ÖDÖNNÉ vendéglős 
V, Fáik Miksa-u. 18—20.

őszinte jó kivánataimat küldöm üdvözletül 
az újév küszöbén kedves barátaimnak és isme
rőseimnek.

özv. RÓTH öMAXoNÉ vendéglős 
IX, Soroksári-ut 132.

Az újév küszöbén minden jót kívánok t. kar
társaimnak és barátaimnak.

REIGER JÁNOS főpincér 
Vasúti vendéglő Hatvan.

Boldog újévet kívánok l. barátaimnak és is
merős kartársaimnak.

SCHOBER VILMOS vendéglős
II, jSzéna-tér 4. ,

Az újév napja kedves alkalmul szolgál ne
kem arra, hogy összes jóbarátaimat és ismerő- v 
seimet ezúton üdvözöljem.

SÜTŐ KÁLMÁN vendéglős 
VI, Podmaniczkv-u. 33. ;

Az újév napja kedves alkalmid szolgál ne
kem arra, hogy összes jóbarátaimat és ismerő
seimet ezúton üdvözöljem.

özv. SCHONBERGER VILMOSNÉ és csa
ladja vendéglős, VII, Garay-u. 50.

i B. U. É. K.

STEFÁNOVITS DÖME \
az Első Magyar Részvény
serfőzde képviselője. -----

a ............................. ................ :: b
Boldog újévet kívánok minden jó ismerő-

sömnek.
SCHUSZTER HUGÓ vendéglős
Császárfürdő.

Szívesen üdvözlöm az újév küszöbén t. ba
rátaimat és ismerős kartársaimat.

Ifj. SZŐKE GYÖRGY vendéglős 
IV, Királyi Pál-u. 14.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
újévet.

SÁRI SÁNDOR vendéglős 
II. Heltai Ferenc-u. 4.

Boldog újévet kívánok t. barátaimnak és is
merős kartársaimnak.

Özv. SCHYVARZENBERGER JÓZSEFNE 
Vendéglős, IX, Gyep-u. 52.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

SELLNER ELEK vendéglős 
VIII, Nagyfuvaros-u. 2ö.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
újévet.

SZÖLLOSSY FERENC vendéglős 
IX, Soroksári-ut 74.

T. vevőinknek az uj év alkalmával szerencsekivánatain- 
kat és meleg üdvözletünket fejezzük ki.

Salgó Testvérek bornagykereskedők 
Budapest, X., Allomás-u. 2.

iiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii I1|II|II|III!I|UWM|I.
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B. u. é. k.
SZITA LAJOS vendéglős
VII, Baross-tér 13.

Boldog újévet kívánok t. barátaimnak és is
merős karlársaimnak.

STERN BERNÁT vendéglős
VIII, Teleky-tér 5.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
újévet.

SZTOJANOV ANTAL vendéglős
VII, Aréna-ut 3.

Az újév küszöbén minden jót kívánok t. kar
társaimnak és barátaimnak.

SZABÓ KÁLMÁN vendéglős 
VII„ Thököly-ut 21. .

B. u. é. k.
SCHMIDTHOFFER JENŐ vendéglős
IX, Koppány-u. 3.

B. u. é. k.
STERN JÓZSEF vendéglős
VIII, Bükk Szilárd-u. 3.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
újévet.

SCHMIDT ANTALNE vendéglős 
III, Szőlőkert-u.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

SCHMIEDL DÁNIEL hentesárugyár, 
Budapest, IX.

Boldog újévet kívánok minden jó ismerő
sömnek.

SPANITZ HENRIK vendéglős 
VII, Róna-u. 1.

Az újév küszöbén minden jót kívánok t. kar
lársaimnak és barátaimnak.

iSZABÓ MIHÁLY vendéglős 
VII, Hajtsár-u. 30.

Boldog újévet kívánok t. barátaimnak és is
merős kar társaimnak.

özv. SZALAY JÓZSEFNE szállodásné 
IX, Ráday-u. 12.

B. u. é.‘k.
SZEPESSY FRIGYES vendéglős 
V, Erzsébct-tér 1.

Boldog újévet kívánok minden jó ismerő
sömnek.

STEFANEK ÁDAM vendéglős 
III, Lajos-u. 1(39.

B. u. é. k.
fsZÖGYl IMRE vendéglős 
VIII, József-körut 47.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

SZEVECSEK ISTVÁN vendéglős 
VIII, Nagyfuvaros-u. 24.

Az újév küszöbén minden jót kívánok !. kar- 
társaimnak és barátaimnak.

SCHRAEPLER OTTÓ vendéglős 
VIII. óriás-u. 24.

B. u. é. k.
SZALAMINKA JENŐ főpincér 
Pátria -kávéház, Királv-u.

: B. U. É. K. i

Törley József és Társa 
pezsgőgyár Budafok.

Boldog újévet kívánok minden jó ismerő
sömnek.

SKRABÁN FERENC vasúti vendéglős, 
Szeged-Rókus.

B. u. é. k.
SCHWARZ LIPÓT vendéglős 
Vili, Baross-u. 19.

Boldog újévet kívánok minden jó ismerő
sömnek.

SZABÓ MIHÁLY vendéglős
V. Bálvány-u. 12.

B. u. é. k.
SZARKA IMRE vendéglős 
VIII, Főherceg Sándor-u. 44.

Boldog újévet kívánok minden jó ismerő
sömnek.

SCHAETZ JÓZSEF sörkereskedés 
VIII, Práter-u. 47.

B. u. é. k.
SORSZANATÓRIUM 
VII, Erzsébet-körut 7.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

SCHREIL GYŐZŐ vendéglős 
I, Kereszt-tér 4.
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B. u. é. k.
SCHWARZ MARCI kávés 
Otthon -kávéház Székesfehérvár.

Boldog újévet kívánok t. barátaimnak és is
merős kartársaimnak.

SCHNELLER FERENC szállodás 
Beretvás--szálló Kecskemét.

B. u. é. k.
SZÍ DON NÁNDOR vendéglős 
Vili. Tisza Káhnán-tér 23.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
újévet.

SKRILECZ FERENC főpincér, polgl étte
rem Nyugati pályaudvar Budapest.

B. u. k.
SCHODITS FERENC vendéglős 

Lloyd-vigadó Győr.

Jóbarátaimnak és ismerős pályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

TURöCZY REZSŐ vendéglős 
I, Atlila-körut 26.

B. u. é. k.
THOMA ISTVÁN vendéglős 
V, Fáik Miksa-u. 7.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
újévet.

TÓTH MIHÁLY örököse, vendéglős 
V, Akadémia-utca 14.

B. u. é. k. , . : »
TOMAYER TAMÁS vendéglős 
VIII, Magdolna-u. 47.

Jóbarálaimnak és ismerős [lályatársaimnak 
ezúton kívánok boldog újévet.

TOMOLA ROLAND főpincér 
VII. Thököly-ut 32.

B. u. é. k.
TAKÁTS JÁNOS vendéglős 
Csorna.

Boldog újévet kívánok minden jó ismerő
sömnek.

TOPCSAGITS MIHÁLY vendéglős 
IV, Kaas Ivor-u. 1.

*. u. é. k.
TATÁR és GROSZ Rákóczi -étterem tulaj
donosai Budapest.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
újévet.

WURGLITS VILMOS vendéglős 
Vili, Kőfaragó-u. 9.

B. u. é. k.
WERDER1TS JÁNOS vendéglős- 
X, Belső Jászberényi-u. 43.

B. u. é. k.
WEISZ GYULA vendéglős 
VII, Hajtsár-u. 117.

B. u. é. k.
VEZÉR ANTAL
VIII, Blaha Lujza-tér 2.

Szívesen üdvözlöm az újév küszöbén l. ba
rátaimat és ismerős kartársaimat.

ZSIN LAJOS vendéglős 
IX, Soroksári-ut 56.

B. u. é. k.
WEJNMANN LIPÓT vendéglős 
V, Váci-u 4.

T. ismerőseimnek ezúton kívánok boldog 
újévet.

CRAY LÁSZLÓ főpincér,
> G rand«-étterem, K őbánya.

B. u. é. k. 1 i
ZAJOVITS FÉR NEC főpincér 
vasúti étterem, Győr.

Boldog újévet kívánok t. barátaimnak és is
merős kartársaimnak.

QUITTNER ÁRPÁD és SÁNDOR, 
Excelsior-étterem, Rákóci-ut.

B. u. é. k.
DÁVJD SÁNDOR vasúti vendéglős 
Szeged.

B. u. é. k.
GÓCÁN BÉLA főpincér, vasúti vendéglő,
J.—II. oszt. étterem. Ujdombovár.

B. u. é. k.
TÓTH GERGELYNE vendéglős 
X, Szapáry-ut 22. •

B. u. é. k.
ZECH KÁROLY vendéglős
IX, Viola-u. 21. t

B. u. é. k.
ÖRDÖG DENES vendéglős 
VII, Garay-tér 15.

B. u. é. k.
ERSEK MIHÁLYNE vendéglős 
VI, Bajza-u. 25.

B. u. é. k.
ERTZLY JOZSEb vendéglős 

IX, Mester-u. 43.
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Hrotkó Rókus
hentesáru n a g y ü z e m e

Budapest,
VI!., Rottenbiller-utca 58.
A jánl:
Főve vagy nyersen prágai 
módra gyáríott REX-REX 
védjegyű sonkát, császár- 
húst és karajai, roll-son- 
kát, mindennemű linóm 
felvágottakat, sertésszalé- 
mit, kolbászt, csemege- 

szalonnát stb.

Okvetlen
kérjem árjegyzéket!

LITszakmábaní" Vendéglős urak figyelmébe! „ AÍSfff!lL.
Mielőtt bor- és sörkimérőkészüléket, hőszivattyút, jégszekrényt, sörcsapokat 

és egyéb pincegazdasági cikket venne, tessék bizalommal az 
E g y e s ü l t  G ép - é s  F é m á r u g y á r a k  R .-T .
Budapest, IX., Tinódy-utca 3. szám alatti céghez fordulni. 

Telefon: József 50-68. Sürgönyeim: Gépfém.
Árjegyzékkel, felvilágosításokkal díjmentesen szolgálunk! 

Figyelmes és szolid kiszolgálás!

K ülönlegességek: 
T rip lesec,

„Ex“
gyomorerő8Ítő likőr, 

F leure d ’Orange, 
Diócrém,

B ar italok, 
Különféle Cocktailek

„ E X “
Likőr-, Rum- és Cognacgyár 

részvénytársaság

Gyár:
Budapest, VII., 
Dob-utca 63. sz.

Telefon: 
J ó z se f  90—68.

Budapesti Vendéglősök Borkereskedelmi R. T.
BUDAPEST, VI., SZOBI-UTCA 6. szám (Eötvös-utca sarok)
TELEFONSZÁM : 93—87. TELEFONSZÁM : 93-87.

Pincéjéből a legjobb minő
ségű ó- és uj fajborokat, 

továbbá mindennemű 
szeszesitalt a legelőnyö
sebb feltételekkel szállít.

Püspöki uradalmi bérpince r.-t. Vác Kö z p o n t i  iroda: 

Pincegazdaságok: Budapest, Budafok, Vác Budapest, V,, Zfinyi-ütca /,

Minden budapesti és környékbeli vendéglős behozhatatlan 
kárt okoz magának, ha bor vásárlása előtt nem győződik meg 

boraim kiváló m inőségéről és  árairól. "1S0
IVANOVSZKY A. bornagykereskedő Budapest, Vili., Baross-utca 98. Bejárat a Koszoru-utcai oldalon. Telefon: József 8-53.
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K irá ly
N a g y k a n i z s á n
Telefon n  r *  Telefon

o b
Árjegyzékkel és felvilágosí
tással k é s z s é g g e l  szol- 
....  gélünk. ■ —

S ö rfő zd e  R é sz v .-T á r s .
Ajánlja elsőrendű minőségű Aszok, Márciusi, Duplamárciusi, valamint Kiviteli 
Márciusi, továbbá Bajor- és Baksörkülönlegességeit. Betegeknek és lábado
zóknak mint tápgyógyitalt ajánlja az elsőrendű Duplamaláta tápsör különleges-' 
ségeit. Gvárt ezenfelül legjobb minőségű malátát, etetési és hizlalási célokra 

pedig malátacsirát és sörtörkölyt.

linden szőlőbirtokos, borkereskedő, gazdakör, köz
ponti szeszfőzde és szölőszeti alkalmazott járassa 
a minden csütörtökön megjelenő, egyetlen hazai 
~ szőlő- és borgazdasági szaklapot, a —

„BORÁSZATI LA P0K “-at.
Előfiz. ára a következő 1l* évre 75 K. Szerkesztőség 
és kiadóhivatal: Budapest, IX., Ullői-ut 25. 11. Köztelek.

IPARSÓ fagylalt, jegeskávé, hidegkészitm ények elő
állításánál. a  jég só zásá ra , valam int hűtő
készülékekhez. 1 1 ■■
Minden felvilágosítást díjm entesen nyújt a

1
Magyar Királyi Sój övedék 1 
Vezérügynöksége l

Budapest, V, Vilmos császár-ut 32

iivíigóiektáwdi, rfiuasűalvédck 
ű Iü k \jfo J l(ú J L e Á tJ ie < fo . 
Jfifieát, ////. fyulai'Tál-uÁ

. T -pímá'uujyái - üiajcáiSzeída.

C CHILLER LÁSZLÓ
^  J  tea, rum, cognac, bel- és külföldi borok és likőrkülönle

gességek nagykereskedése ^  ^

0000 BUDAPEST, VI., IZABELLA-U. 52.

TELEFON
175-72

□

S z e n t  i s t v á n
D uplam alátasört

___ világszerte utánozzák.
Gyártja a  Kőbányai Polgári Serfőző K. T. Budapest-K őbánya.


